
La empresa no se hace responsable del cierre total o parcial de las instalaciones por motivos ajenos a la empresa, trabajos de mantenimiento o situaciones en las que las autoridades recomienden hacerlo.
Por motivos de seguridad, mantenimiento, incidencias técnicas o necesidades operativas, el parque podrá mantener cerradas hasta un 25% de las atracciones.



L'empresa no es fa responsable del tancament total o parcial de les instal·lacions per motius aliens a l'empresa, treballs de manteniment o situacions en què les autoritats recomanin fer-ho.
Per motius de seguretat, manteniment, incidències tècniques o necessitats operatives, el parc podrà mantenir tancades fins a un 25% de les atraccions.



The company is not responsible for the total or partial closure of the facilities due to circumstances beyond its control, maintenance work, or situations in which the authorities recommend doing so.
For safety, maintenance, technical incidents or operational needs, the park may keep up to 25% of its attractions closed.



L'entreprise ne peut être tenue responsable de la fermeture totale ou partielle des installations pour des raisons indépendantes de sa volonté, des travaux de maintenance ou des situations dans lesquelles les
autorités recommandent de le faire.Pour des raisons de sécurité, de maintenance, d’incidents techniques ou de besoins opérationnels, le parc pourra maintenir jusqu’à 25 % de ses attractions fermées.


